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	Assistance internationale
ICH-04 – Formulaire



Demande d’Assistance internationale du
Fonds du patrimoine culturel immatériel
Pour des montants supérieurs à 25 000 dollars des États-Unis :
date limite 31 mars 2015 pour une possible approbation en 2016
Pour des montants jusqu’à 25 000 dollars des États-Unis : 
soumission à tout moment
Les instructions pour remplir la demande sont disponibles à l’adresse suivante :
http://www.unesco.org/culture/ich/fr/formulaires
Les demandes qui ne se conformeraient pas à ces instructions et à celles qui figurent plus bas seront considérées incomplètes et ne pourront pas être acceptées.

	Nouveau pour 2016: demande d’assistance internationale 
lors de la soumission d’une candidature

Pour proposer un élément pour inscription sur la Liste de sauvegarde urgente et demander en même temps une assistance financière pour soutenir la mise en œuvre du plan de sauvegarde proposé, utilisez le formulaire ICH-01bis.

Pour demander l’assistance internationale qui n’est pas liée à une candidature, continuez à utiliser le formulaire ICH-04.


	1. État(s) partie(s)

	Pour les demandes multinationales, les États parties doivent figurer dans l’ordre convenu d’un commun accord.

	

	2. Personne à contacter pour la correspondance

	2.a.
Personne contact désignée
Donnez le nom, l’adresse et les coordonnées d’une personne à qui toute correspondance concernant la demande doit être adressée. Si une adresse électronique ne peut être donnée, indiquez un numéro de télécopie.

Pour les demandes multinationales, indiquez les coordonnées complètes de la personne qui est désignée par les États parties comme étant le contact pour toute correspondance relative à la demande et les coordonnées d’une personne de chaque État partie concerné.

	Titre (Mme/M., etc.) :

Nom de famille :

Prénom :

Institution/fonction :

Adresse :

Numéro de téléphone :

Adresse électronique :

Autres informations pertinentes :



	2.b.
Autres personnes contact (pour les demandes multinationales seulement)

Indiquez ci-après les coordonnées complètes d’une personne de chaque État partie concerné, en plus de la personne contact désignée ci-dessus.

	

	3. Titre du projet

	Indiquez le titre officiel du projet en français ou en anglais qui apparaîtra dans les publications.

Ne pas dépasser 230 caractères

	

	4. Résumé du projet

	Fournissez une description sommaire du projet pour lequel l’assistance est demandée, y compris ses objectifs, résultats attendus et principales modalités d’action. Les État parties sont invités à soumettre des demandes qui reconnaissent et respectent les programmes locaux de développement dans leur conception et leur planification.
Minimum 230 mots et maximum 350 mots

	

	5. S’agit-il d’une demande d’urgence susceptible de bénéficier d’un traitement accéléré ?

	Indiquez s’il s’agit d’une demande d’assistance urgente pouvant justifier un examen accéléré par le Bureau. À cet effet, est considéré comme cas d’urgence lorsqu’un État partie se trouve dans l’impossibilité de faire face seul à une situation due à une calamité, une catastrophe naturelle, un conflit armé, une épidémie grave ou tout autre événement naturel ou humain présentant des conséquences graves pour le patrimoine culturel immatériel de même que pour les communautés, les groupes et, le cas échéant, les individus qui en sont les détenteurs. Il vous est demandé de décrire la nature et la gravité de la situation d’urgence à la section 14.

	 FORMCHECKBOX 
 demande urgente
 FORMCHECKBOX 
 demande non urgente

	6. Durée du projet

	Indiquez le nombre total de mois requis pour la mise en œuvre du projet proposé. L’assistance financière du Fonds du patrimoine culturel immatériel ne peut couvrir qu’une période de 36 mois.

	

	7. Précédente assistance financière reçue de l’UNESCO pour des activités similaires ou connexes

	L’État partie a-t-il déjà obtenu une assistance financière de l’UNESCO (du Siège ou de l’un des bureaux hors Siège) pour mettre en œuvre une activité dans le domaine du patrimoine culturel immatériel ?

	 FORMCHECKBOX 
 non 

 FORMCHECKBOX 
 oui (dans l’affirmative, prière de fournir des détails ci-dessous : titre, période, numéro de contrat et source de financement)



	8. Nom de l’organisation chargée de la mise en œuvre (de la partie contractante, si une assistance est fournie)

	Indiquez le nom de l’agence, l’institution ou l’organisation chargée de la mise en œuvre du projet. Si l’assistance est accordée, l’UNESCO signera un contrat avec l’entité indiquée. Veuillez indiquer également le nom et le titre de la personne à contacter et toute autre coordonnée pertinente.

	Nom de l’entité


Nom et titre de la personne à contacter :


Adresse :


Numéro de téléphone :


Adresse électronique:


Autres informations pertinentes :




	9. Portée du projet

	Cochez une case seulement. 

	 FORMCHECKBOX 
 locale (sous-nationale)

 FORMCHECKBOX 
 nationale
 FORMCHECKBOX 
 sous-régionale/régionale (plus d’un pays)

 FORMCHECKBOX 
 internationale (y compris les zones géographiquement discontigües)

	10. Situation du projet

	Indiquez et décrivez les zones géographiques où le projet sera mené.

Ne pas dépasser 120 mots

	

	11. Objet de la demande 

	Cochez une case pour indiquer la raison pour laquelle l’assistance internationale est demandée.

Ce formulaire ne doit pas être utilisé pour faire une demande d’assistance préparatoire. Les États parties qui souhaitent présenter des demandes d’assistance préparatoire pour l’élaboration des dossiers de candidature pour inscription sur la Liste de sauvegarde urgente doivent utiliser le formulaire ICH-05, et les États parties qui souhaitent présenter une demande d’assistance préparatoire pour l’élaboration de propositions pour le Registre des meilleures pratiques de sauvegarde doivent utiliser le formulaire ICH-06.

	 FORMCHECKBOX 
 sauvegarde du patrimoine inscrit sur la Liste de sauvegarde urgente 

 FORMCHECKBOX 
 sauvegarde du patrimoine proposé pour inscription sur la Liste de sauvegarde urgente
 FORMCHECKBOX 
 établissement d’inventaires
 FORMCHECKBOX 
 mise en œuvre de programmes, projets et activités de sauvegarde

	12. Formes de l’assistance demandée

	Cochez une ou plusieurs cases pour identifier les formes que peut prendre l’assistance internationale.

	 FORMCHECKBOX 
 études concernant les différents aspects de la sauvegarde 

 FORMCHECKBOX 
 mise à disposition d’experts et de praticiens
 FORMCHECKBOX 
 formation de tout personnel nécessaire
 FORMCHECKBOX 
 élaboration de mesures normatives ou autres
 FORMCHECKBOX 
 création et exploitation d’infrastructures
 FORMCHECKBOX 
 fourniture d’équipement et de savoir-faire
 FORMCHECKBOX 
 autres formes d’assistance financière et technique

	13. Contexte et justification

	Donnez une brève description de la situation actuelle et du besoin auquel l’assistance proposée doit répondre. Pour les demandes d’assistance d’urgence, décrivez la nature et la gravité de la situation d’urgence.

1. Pour la sauvegarde d’un élément particulier, donnez une description de l’élément, ses fonctions sociales et culturelles, la viabilité de ses pratiques et de sa transmission, et les raisons pour lesquelles des mesures de sauvegarde sont nécessaires à l’heure actuelle.
2. Pour les programmes ou activités qui ne concernent pas directement un élément particulier (par exemple, préparation d’inventaires, renforcement des capacités, sensibilisation, visibilité), indiquez pourquoi ces programmes et activités sont nécessaires et décrivez les lacunes par rapport aux programmes et activités connexes.
Minimum 860 mots et maximum 1150 mots

	

	14. Objectifs et résultats escomptés

	Identifiez en des termes aussi clairs et mesurables que possible : (i) les effets à moyen terme qu’apporterait la mise en œuvre du projet (objectifs) et (ii) quel genre d’impacts positifs et de réalisations concrètes seraient observés après la mise en œuvre du projet proposé (résultats escomptés). Tous deux doivent être mentionnés de manière détaillée et liés à l’information donnée dans la section 15 ci-après (Activités).

Minimum 120 mots et maximum 350 mots

	

	15. Activités

	Quelles sont les principales actions qui seront menées ou quel travail devra être effectué en vue d’atteindre les résultats escomptés mentionnés dans la section 14 (Objectifs et résultats escomptés) ? Les activités doivent suivre une séquence optimale et chaque activité doit être expliquée de manière narrative et détaillée et sa faisabilité démontrée. L’information fournie dans cette section doit être conforme avec celle fournie dans les sections 16 (Calendrier du projet) et 17 (Budget).
Minimum 350 mots et maximum 1150 mots

	

	16. Calendrier du projet

	Donnez un calendrier mois par mois pour les activités proposées, de préférence préparé en utilisant le formulaire ICH-04 Calendrier et budget. Les informations fournies dans cette section doivent être en accord avec celles de la section 6 (Durée du projet) et avec les activités détaillées et leurs séquences telle que décrites à la section 15 (Activités) ainsi que dans l’aperçu de budget de la section 17 ci-joint. Notez que les activités ne peuvent commencer qu’environ trois mois après l’approbation de la demande au plus tôt.

	17. Budget

	Joignez une ventilation budgétaire détaillée en dollars des États-Unis du montant demandé, par activité et type de coût (par exemple, personnel, voyages, fournitures, équipements, etc.) de manière assez spécifique et détaillée afin de fournir la justification suffisante et permettre aux frais réels d’être directement comparés aux projections budgétaires. Cette ventilation budgétaire doit être fournie en pièce jointe à ce formulaire, de préférence préparé en utilisant le formulaire ICH-04 Calendrier et budget. Le budget ne doit indiquer que les activités et dépenses décrites ci-dessus et être préparé de façon rigoureuse et transparente en indiquant toute source de soutien.

Distinguez clairement pour chaque rubrique du budget le montant demandé au Fonds du patrimoine culturel immatériel du montant de la contribution de l’État partie ou des autres sources. La contribution de l’État partie doit inclure les dotations gouvernementales, locales et nationales ainsi que les apports en nature. On entend par « autres contributions » celles fournies par des ONG, organisations communautaires, fondations ou donateurs privés.

Il est également essentiel que la ventilation budgétaire donnée corresponde exactement à la description narrative détaillée fournie à la section 15 (Activités) et au calendrier joint à la section 16.

Fournissez ci-dessous l’aperçu de budget étant certain que les chiffres sont identiques à celles prévues dans le formulaire ICH-04 Calendrier et budget.

	Aperçu :

Montant demandé au Fonds : 
Contribution de l’État partie : 
Autres contributions (le cas échéant) : 
Budget total du projet : 

	

	18. Participation des communautés

	Identifiez clairement la(les) communauté(s), le(les) groupe(s) ou, le cas échéant, les individus concernés par le projet proposé. Décrivez les mécanismes mis en place afin d’assurer leur pleine participation à la préparation de la demande ainsi qu’à la mise en œuvre de toutes les activités proposées et à leur évaluation et suivi. Cette section ne doit pas seulement décrire la participation des communautés en tant que bénéficiaires du projet et du soutien financier, mais aussi leur participation active à la conception du projet. Leurs perspectives et aspirations doivent être pleinement reflétées dans le projet proposé.
Minimum 350 mots et maximum 580 mots

	

	19. Organisation et stratégie de mise en œuvre 

	Décrivez les références, la structure, la mission et les expériences pertinentes de l’organisation ou entité indiquée dans la section 8 qui sera chargée de la mise en œuvre du projet. Précisez les ressources humaines disponibles pour mettre en œuvre le projet en indiquant la répartition des tâches. Décrivez comment elle va gérer la mise en œuvre du projet.
Minimum 170 mots et maximum 580 mots

	

	20. Partenaires

	Décrivez, s’il y a lieu, les mécanismes de coordination avec tout autre partenaire et ses responsabilités dans la mise en œuvre du projet, y compris les ressources humaines dont dispose chacune de ces entités impliquées.

Ne pas dépasser 580 mots

	

	21. Suivi, rapport et évaluation

	Indiquez comment l’organisation chargée de la mise en œuvre, indiquée dans la section 8 et décrite dans la section 19, a l’intention de procéder pour effectuer le suivi, le rapport et l’évaluation du projet et comment les communautés y participeront. Pour des projets complexes ou de grande envergure, un suivi et une évaluation externes sont préférables.
Minimum 60 mots et maximum 290 mots

	

	22. Renforcement des capacités

	Expliquez en quoi le projet peut contribuer à développer les capacités ou à renforcer les ressources existantes dans le domaine de sauvegarde du patrimoine culturel immatériel. Un accent particulier devra être placé sur les capacités des communautés, décrites dans la section 18, à sauvegarder leur patrimoine culturel immatériel. Décrire l’impact sur les capacités de l’organisation chargée de la mise en œuvre pourrait également être pertinent.
Minimum 120 mots et maximum 350 mots

	

	23. Viabilité au terme de l’assistance

	Expliquez comment les résultats et les bénéfices du projet pourront durer au-delà de la fin du projet. Si les mécanismes établis par le projet devaient continuer à fonctionner après la mise en œuvre du projet, décrivez comment ils se poursuivraient et quelle entité en serait responsable.
Minimum 60 mots et maximum 290 mots

	

	24. Effets multiplicateurs

	Expliquez en quoi l’assistance pourrait susciter les contributions financières et techniques d’autres sources, ou pourrait stimuler des efforts similaires ailleurs.
Minimum 60 mots et maximum 290 mots

	

	25. Signature(s) pour le compte de l’(des) État(s) partie(s)

	La demande doit se conclure par la signature du responsable habilité à la signer pour le compte de l’État partie, avec la mention de son nom, son titre et la date de soumission.

Dans le cas de demandes multinationales, le document doit comporter le nom, le titre et la signature d’un responsable de chaque État partie soumissionnaire.

	Nom :

Titre :

Date :

Signature :



	Nom(s), titre(s) et signature(s) du(des) responsable(s) (pour les demandes multinationales seulement)

	


Annexe 

FORMULAIRE DE DEMANDE DE CRÉATION D’UN FOURNISSEUR
Afin de nous permettre de procéder rapidement à l’établissement d’un contrat une fois que le Bureau ou le Comité a pris sa décision, veuillez compléter ce formulaire de demande de création d’un fournisseur avec les informations bancaires de l’organisation chargée de la mise en œuvre indiquée à la section 8 du formulaire. 
Merci de votre aimable coopération.

	INFORMATIONS CONCERNANT LE FOURNISSEUR (Merci d’écrire en lettres capitales)

	Titre (M., Mme, Mlle, Entreprise, Organisation) :
	

	Nom / Nom de l’entreprise :
	

	Date et lieu de naissance :
	

	Nationalité :
	

	Profession / Domaine de compétence :
	

	Adresse :
	

	Code postal / Ville : 
	

	Boîte postale :
	

	Pays :
	

	Téléphone :
	

	Fax :
	

	E-mail :
	

	Langue de correspondance :
	

	Tax Code 1 / Tax Code 2 :
	

	Contact 1
	

	Contact 2
	

	INFORMATIONS BANCAIRES 
(prière de joindre une photocopie de ces informations à obtenir auprès de votre banque)

	Nom complet de la banque :
	

	Nom complet de l’agence :
	

	Adresse complète de la banque :
	

	Code postal de la banque / Ville où se situe la banque :
	

	Pays où se situe la banque :
	

	Code SWIFT/BIC :
	

	IBAN
	

	Codes de la banque et de l’agence :
	

	Numéro de compte bancaire :
	

	Clé de contrôle (si applicable) :
	

	Titulaire du compte :
	

	Monnaie (devise) du compte :
	

	Banque intermédiaire (si applicable) 
	

	Informations bancaires complémentaires 

(par ex. CHIPS UID, ABA, PayThru, etc.)
	

	INFORMATIONS COMPLÉMENTAIRES 
(Merci d’ajouter tout commentaire qui pourrait faciliter votre identification)
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